
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

資料－１  調査団員氏名・所属 
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1. 調査団員氏名・所属 

(1) 第一次現地調査 

氏 名 担当業務 現 職 

住吉 央 総括 

独立行政法人 国際協力機構 
産業開発・公共政策部 資源・エネルギ

ーグループ 資源・エネルギー第二課 
課長 

齊藤 学 計画管理 
独立行政法人 国際協力機構 
産業開発・公共政策部 資源・エネルギ

ーグループ 資源・エネルギー第二課 

西川 光久 業務主任／電力計画 八千代エンジニヤリング（株） 

阿部 真 副業務主任／送配電設備 八千代エンジニヤリング（株） 

酒村 建治 変電設備 1 西日本技術開発（株） 

近藤 伸也 変電設備 2 西日本技術開発（株） 

長坂 和佳※1 系統解析 MRI リサーチアソシエイツ（株） 

大橋 圭一郎 保護協調 西日本技術開発（株） 

中川 光晴 施工計画／積算 八千代エンジニヤリング（株） 

車田 輝雄 施設設計／積算 八千代エンジニヤリング（株） 

岸田 匡 環境社会配慮 ERM 日本（株） 

黒羽子 強平 業務調整／送配電設備補助 八千代エンジニヤリング（株） 

  ※1 国内作業 

 

(2) 第二次現地調査 

氏 名 担当業務 現 職 

阿部 真 副業務主任／送配電設備 八千代エンジニヤリング（株） 

酒村 建治 変電設備 1 西日本技術開発（株） 
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(3) 第三次現地調査 

氏 名 担当業務 現 職 

林 俊行 総括 
独立行政法人 国際協力機構 
国際協力専門員 
産業開発部課題アドバイザー 

齊藤 学 計画管理 
独立行政法人 国際協力機構 
産業開発・公共政策部 資源・エネルギ

ーグループ 資源・エネルギー第二課 

西川 光久 業務主任／電力計画 八千代エンジニヤリング（株） 

阿部 真 副業務主任／送配電設備 八千代エンジニヤリング（株） 

酒村 建治 変電設備 1 西日本技術開発（株） 

中川 光晴 施工計画／積算 八千代エンジニヤリング（株） 

黒羽子 強平 業務調整／送配電設備補助 八千代エンジニヤリング（株） 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

資料－２  調査行程 
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2. 調査行程 
(1) 第一次現地調査 

 

1 2月24日 日 機中泊

2 2月25日 月 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

3 2月26日 火 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

4 2月27日 水 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

5 2月28日 木 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

6 3月1日 金 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

7 3月2日 土 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

8 3月3日 日 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

14 3月9日 土 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

15 3月10日 日 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

3月14日

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

17 3月12日 火

18 3月13日

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

木

①他ドナーの援助動向確認（Hifab社との打ち合わせ）

①33kV配電線ルート調査
（イララ変電所 ～ ムヒンビリ変電所）

①33kV配電線ルート調査
（ムワナニャマラ変電所 ～ マクンブショ変電所）

16

①地熱調査ワークショップ（AfDB）

月
①他ドナーの援助動向調査（Hifab社との打ち合わせ）
②132kV送電線ルート調査（ウブンゴ変電所 ～ イララ変電所）

水

19

①自然条件調査立会い（ムヒンビリ変電所）
②自然条件調査立会い（ジャングワニビーチ変電所）
③タンザニア基準局で打合せ

①JICA団員(Planning Management)移動
   {ダルエスサラーム　→　ドバイ}

①収集資料整理

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

12 3月7日 木

①質問表のデータ収集(MEM)

①団内打合せ

月

水

10 3月5日 火

①M/D（案）の提出協議
②無償資金協力スキーム、「タ」国負担事項、全体工程等
の説明
③M/D(案)の修正（if any）
④サイト調査

3月4日 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

①気象データの依頼、港湾の調査

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

①M/D（案）の提出協議
②無償資金協力スキーム、「タ」国負担事項、全体工程等
の説明
③M/D(案)の修正（if any）
④サイト調査

①エネルギー・鉱物資源省及びTANESCOとM/Dの署名
②サイト調査 ①イララ変電所調査、自然条件調査立会い

②輸送ルート、重量規制の調査（TANROADS)

①イララ変電所調査
②変電所、送配電、系統関係の図面収集

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

①自然条件調査立会い（イララ変電所）
②現地労務費・資材等見積もり依頼
③環境社会配慮打合せ（TANESCO、再委託先）

9

①M/D（案）の提出協議
②無償資金協力スキーム、「タ」国負担事項、全体工程等
の説明
③M/D(案)の修正（if any）

3月8日 金
①日本大使館及びJICA（事）へ報告
②JICA団員(Team Leader)移動
   {ダルエスサラーム　→　ドバイ}

13

11 3月6日

①自然条件調査立会い（イララ変電所及びムササニ変電所）
②現地労務費・資材等見積もり依頼
③132kV送電線ルート調査（ウブンゴ変電所 ～ 第1鉄塔）

①自然条件調査立会い（ムヒンビリ変電所及び（ムササニ変電所）
②TANROADS訪問
③Wildlife Conservation Society Tanzania (WCST)へのヒアリング

①他ドナーの援助動向調査（Hifab社との打ち合わせ）

3月11日

①テゲタ変電所調査

①他ドナーとの合同会議（Hifab社、AfDB、WB、JICA）
②エネルギー・鉱物資源省で無償資金協力スキームの説
明

①ウブンゴ変電所調査

①自然条件調査立会い（ムヒンビリ変電所）
②現地労務費・資材等見積もり依頼

①マクンブショ変電所調査
①33kV配電線ルートの調査（ムワナニャマラ変電所 ～
マクンブショ変電所）

①132kV送電線ルート調査
（ウブンゴ変電所 ～ イララ変電所）

①自然条件調査の打ち合わせ（ムヒンビリ変電所）
②業務主任移動   {ダルエスサラーム　16:45 →　ドバイ 23:20 by EK726}
③他ドナーの援助動向調査（AfDB）
④ダルエスサラーム市内市場調査

①イララ変電所調査
②技プロ打合せ
③変電所、送配電、系統関係の図面収集

①質問表のデータ収集(TANESCO) ①イララ変電所調査

調　　査　　内　　容

JICA団員

保護協調、施工計画、施設設計、環境社会配慮調査

送配電線設備曜日月日No. イララ変電所及び他変電所 宿泊地

①系統解析情報収集
②技プロ関係者と打合せ

①JICA団員(Team Leader)移動
   {ﾄﾞバイ → 成田}

①他ドナーとの合同会議（Hifab社、AfDB、WB、JICA）

①質問表のデータ収集(TANESCO)
②M/D（案）の提出協議
③技プロ関係者と打合せ

①団内協議、収集資料整理、ダルエスサラーム市内市場調査、市内インフラ整備状況調査
②業務主任移動   {ﾄﾞバイ 2:50 → 成田 17:35 by JL5096}

①団内協議、収集資料整理、ダルエスサラーム市内市場調査、市内インフラ整備状況調査

①団内協議及び収集資料整理
②ダルエスサラーム市内市場調査

①移動  {成田 22:00 →ドバイ 5:00 by JL5095}

①移動 {ﾄﾞバイ 10:15 →ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ 14:55 by EK725}

①エネルギー・鉱物資源省表敬訪問（IC/R、調査日程の説明）
②TANESCO表敬訪問及び協議（IC/R、調査日程、質問票の提出・説明、その他）
③JICA事務所表敬・説明・協議（IC/R、調査日程、計画内容、その他）

①要請内容の詳細協議及び質問票の内容の詳細説明・協議（TANESCO）
②要請サイト確認
③イララ変電所、ムヒンビリ変電所、ムササニ変電所、ムワナニャマラ変電所調査

①測量・地質調査の再委託先と協議・契約
②要請内容の詳細協議及び質問票の内容の詳細説明・協議（TANESCO）
③上位計画の確認・調査
④テゲタ変電所、ジャングワニビーチ変電所、ウブンゴ変電所の調査
⑤現地労務費・資材等見積もり依頼

①エネルギー・鉱物資源省及びTANESCOの組織・予算調査
②送電部門担当者と要請内容の詳細協議（TANESCO）
③132kV送電線ルート調査（ウブンゴ変電所 ～ イララ変電所）

①JICA団員移動  {成田 → ドバイ}
①団内協議及び収集資料整理
②ダルエスサラーム市内市場調査

①JICA団員移動  {ドバイ → ダルエスサラーム}
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21 3月16日 土 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

22 3月17日 日 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

28 3月23日 土 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

29 3月24日 日 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

32 3月27日 水 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

34 3月29日 金 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

35 3月30日 土 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

36 3月31日 日 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

37 4月1日 月 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

38 4月2日 火 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

39 4月3日 水 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

40 4月4日 木 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

41 4月5日 金 機中泊

42 4月6日 土

［備考]:

JICA: Japan International Cooperation Agency

TANESCO: タンザニア電力公社（Tanzania Electric Supply Company）

曜日

調　　査　　内　　容

宿泊地

JICA団員

送配電線設備 イララ変電所及び他変電所

保護協調、施工計画、施設設計、環境社会配慮調査

No.

33 3月28日 木

①33kV配電線ルート調査
（マクンブショ変電所 ～ オイスターベイ変電所）

①現地調査結果概要、フィールド・レポート 作成

①現地調査結果概要、フィールド・レポート 作成
②質問表回収

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ30 3月25日 月

①33kV配電線ルート調査
（テゲタ変電所 ～ ジャングワニビーチ変電所）

①収集資料整理
②TANESCOとの協議

①自然条件調査立会い（ジャングワニビーチ変電所）
②市場価格調査（イララおよびカリアコ）
②業務主任移動 {ﾄﾞバイ 10:15 → ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ 14:55 by EK725}
③調査団員（環境社会配慮）移動 {ﾄﾞバイ 2:55→成田 17:20 by JL5096}

①フィールド・レポートのTANESCOとの協議・説明
②現地調査結果概要の作成

①移動 {ドバイ 2:50 → 成田 17:35 by JL5096}

①フィールド・レポートのTANESCOとの協議・説明
②現地調査結果概要の作成

①フィールド・レポートの承認取得とTANESCO表敬
②日本大使館及びJICAタンザニア事務所へ報告

①移動 {ダルエスサラーム 16:45 → ドバイ 23:20 by EK726}

①団内協議、収集資料整理
②各変電所、配電線、その他補足調査

①フィールド・レポートの作成
②現地調査結果概要の作成

①現地調査結果概要、フィールド・レポート 作成
②団内協議、収集資料整理
③調査団員（変電設備1）移動
 {ダルエスサラーム 16:45→ドバイ 23:20 by EK726}

①団内協議、収集資料整理
②各変電所、配電線、その他補足調査
③調査団員（変電設備1）移動 {ﾄﾞバイ 2:55 →成田 17:20 by JL5096}

①各変電所、配電線、その他補足調査
②市場価格調査（イララおよびカリアコ）
②現地調査結果概要、フィールド・レポート 作成
③調査団員（保護協調）移動 {ダルエスサラーム 16:45 →ドバイ 23:20 by EK726}

①現地調査結果概要、フィールド・レポート作成
②各変電所、配電線、その他補足調査
③調査団員（保護協調）移動 {ﾄﾞバイ 2:55 →成田 17:20 by JL5096}

①団内協議、収集資料整理、ダルエスサラーム市内市場調査、市内インフラ整備状況調査
②自然条件調査立会い（ムヒンビリ変電所及びジャングワニビーチ変電所）

①団内協議、収集資料整理、ダルエスサラーム市内市場調査、市内インフラ整備状況調査
②業務主任移動  {成田 22:00 → ドバイ 5:00 by JL5095}
③調査団員（環境社会配慮）移動{ダルエスサラーム 16:45 →ドバイ 23:20 by EK726}

①団内協議、収集資料整理、ダルエスサラーム市内市場調査、市内インフラ整備状況調査
②再委託先との協議（施設設計）

①マクンブショ変電所、イララ変電所及びムヒンビリ変電所
調査

①ムササニ変電所調査

①33kV配電線ルート調査
（マクンブショ変電所 ～ ムワナニャマラ変電所）

①33kV配電線ルート調査
（オイスターベイ変電所 ～ ムササニ変電所）

①JICA団員(計画管理)移動
   {ﾄﾞバイ → 成田}

月日

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

24 3月19日 火
①自然条件調査立会い（ムワナニャマラ変電所）
②再委託先との環境サイト調査

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

月
①自然条件調査立会い（ムワナニャマラ変電所及びムササニ変電所）
②TANESCO環境部との協議

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

金
①自然条件調査立会い（ムササニ変電所）
②収集資料整理

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

①収集資料整理

①収集資料整理

20 3月15日

23 3月18日

①収集資料整理

①33kV配電線ルート調査
（ムヒンビリ変電所 ～ ニューシティーセンター変電
所）

①収集資料整理

①自然条件調査立会い（ムワナニャマラ変電所）、施設配置計画（ムヒンビリ変電所及びイララ変電所）
②TANESCO環境部、送電部との協議

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

①TANECSOとの協議（ウブンゴ変電所）

①33kV配電線ルート調査
（オイスターベイ変電所 ～ ムササニ変電所）

①自然条件調査立会い（ムササニ変電所）
②収集資料整理

①フィールド・レポート 作成

26 3月21日 木

①収集資料整理、市内インフラ整備状況調査
（JICA）

①団内協議、収集資料整理、ダルエスサラーム市内市場調査、市内インフラ整備状況調査
②自然条件調査立会い（ムワナニャマラ変電所及びジャングワニビーチ変電所）
③現地労務費・資材等見積もり依頼

25 3月20日 水

①フィールド・レポート 作成

27 3月22日 金
①自然条件調査立会い（ムワナニャマラ変電所）、施設配置計画（ジャングワニビーチ変電所）
②TANESCO環境部、送電部との協議

31 3月26日 火
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(2) 第二次現地調査 

 

No. 月日 曜日 宿泊地

1 5月11日 土 機中泊

2 5月12日 日 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

3 5月13日 月 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

4 5月14日 火 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

5 5月15日 水 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

6 5月16日 木 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

7 5月17日 金 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

8 5月18日 土 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

9 5月19日 日 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

10 5月20日 月 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

11 5月21日 火 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

12 5月22日 水 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

13 5月23日 木 ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

14 5月24日 金 機中泊

15 5月25日 土

［備考]:

JICA: Japan International Cooperation Agency

TANESCO: タンザニア電力公社（Tanzania Electric Supply Company）

10:00：TANESCOとの打合せ
14:00：TANESCOとの打合せ（配電）

調　　査　　内　　容

移動  {成田 22:00 →ドバイ 4:15 by JL5095}

移動 {ﾄﾞバイ 10:50 →ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ 15:15 by EK725}

10:00：TANESCO（日程、追加調査の目的等説明）
14:00：イララ変電所視察
18:30：地質調査及び地形測量調査に係る最終報告書について現地再委託先との打合せ

09:00：Hifab/フィンランドプロジェクトとの打合せ
11:00：WB/TEDAP（＠A909）との打合せ
13:00：TANESCOとの打合せ（送電及び変電）
15:00：ウブンゴ変電所視察
16:00：Songas IPP（送電）視察

09:00：TANESCOとの打合わせ（イララ地域事務所）

10:00：TANESCOへテクニカルメモランダム説明
14:00：TANESCOとの打合わせ（イララ地域事務所）

14:00：テクニカルメモランダム署名
16:00：JICAタンザニア事務所へ報告

移動 {ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ 16:45 →ドバイ 23:20  by EK726}

移動 {ドバイ 2:50 → 成田 17:35 by JL5096}

14:00：TANESCOとの打合せ（イララ地域事務所）

09:00：SWECO/AfDBプロジェクトとの打合せ
14:00：TANESCOとの打合せ（環境社会配慮）

10:00：ドナー間合同調整会議
14:00：テゲタ変電所視察

収集資料整理
テクニカルメモランダム（案）の作成

収集資料整理
テクニカルメモランダム（案）の作成
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(3) 第三次現地調査 

 
 

 

 

 

1 Sep. 28 Sat. 機中

2 Sep. 29 Sun. ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

3 Sep. 30 Mon. ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

4 Oct. 01 Tue. ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

5 Oct. 02 Wed. ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

6 Oct. 03 Thu. ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

7 Oct. 04 Fri. ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

8 Oct. 05 Sat. ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

［Remark]:
JICA: Japan International Cooperation Agency
TANESCO: Tanzania Electric Supply Company

①JICA Tanzania事前打合せ
②エネルギー鉱山資源省(MEM)表敬（案件概要説明、MD（案）の提示・説明）
③TANESCO (表敬、DFR、機材仕様書の提出・説明)

①DFR/機材仕様書の説明、MD（案）の提示・説明
②現地確認(Ilala, Ubungo)

①DFR/機材仕様書の説明
②MD案の修正 (MEM, TANESCO)
③補足調査

①DFR/機材仕様書の説明、
②MD(案)の修正 (MEM, TANESCO)
③補足調査

①MD(案)の修正 (MEM, TANESCO)
②Technical Memorandumの作成・協議

①団内協議・資料整理
②補足調査

①団内協議・資料整理
②補足調査

13 Oct. 10 Thu. ①移動(ドバイ02:50   成田17:35 by EK318)

Sun.Oct. 069

11 Oct. 08 Tue.

10 Oct. 07 Mon. ①MD(案)の修正 (MEM, TANESCO)
②補足調査

成田

12 Oct. 09 Wed. ①移動(ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ16:45   ドバイ23:20 by
EK726)

①移動(ドバイ02:50   成田17:25 by JAL5096)

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ

②移動(ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ16:45   ドバイ23:20 by EK726)

ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ又は
機中

機中又は成田

①日本大使館へ報告

②補足調査

①移動（成田22:00   ドバイ03:50+1 by JAL5095）

①移動（ドバイ10:50   ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ15:15 by EK725）
①移動(羽田01:30 – ドバイ07:05 by EK313）

②移動(（ドバイ10:50 – ﾀﾞﾙｴｽｻﾗｰﾑ15:15 by
EK725）

調　査　内　容

JICA団員
（林俊行、斎藤学）

曜日月日No. 宿泊地コンサルタント団員
（西川光久、阿部真、酒村建治

中川光晴、黒羽子恭平）
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3. 関係者（面会者）リスト 

 

所属及び氏名 職位 

エネルギー・鉱物資源省 
Ministry of Energy and Minerals (MEM) 

Mr. Eliakim C. Maswi Permanent Secretary 

Eng. Innocent G. Luoga Assistant Commissioner Energy 

Mr. James Andilile Assistant Commissioner for Energy and Development 

Eng. Salimm Inegeja Senior Energy Engineer 

Mr. Florian Assenga Senior Human Resources Officer 

Mr. Tulimbumi Abel Legal Officer 

Eng. Edson W. Ngabo Energy Engineer 

Eng. Joram Kengete Energy Engineer 

Eng. Erick Rugabera Energy Engineer 

 

タンザニア電力公社 
Tanzania Electric Supply Company Ltd. (TANESCO) 
Ubungo 本部 
Ubungo Head Office 

Eng. Felchesmi J. Mramba Managing Director 

 

配電部門＆顧客サービス部門 
Distribution & Customer Services Department 

Eng. Sophia S. Mgonja (Ms.) Ag. Deputy Managing Director (D&CS) 

Eng. Nicholaus Kamoleka Senior Manager Sales and Marketing 

Eng. Mahende Mugaya Senior Zonal Manager DAR & Coast 

Eng. Robert M. Semsella Manager Electrification 

Eng. Theodory Bayona Manager Planning & Design 

Eng. Simon Kihiyo Manager Operation 

Eng. Benedict V. Lyaruu Zonal Principal Distribution Engineer 

Eng. Mposheleye Z. Mwasenga Principal Engineer Revenue Protection 

Eng. Fadhili Kalissa Principal Engineer GIS 

Eng. Clara N. Simbila (Ms.) Principal Engineer Distribution Planning 

Eng. Richard Mhongole Senior Engineer 

Eng. Elisa M. Kirimbo Distribution Engineer 

Eng. James J. Kivugo Commercial Engineer 
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送電・変電部門 
Transmission Department 

Mr. Kahitwa M. Bishaija Ag. Senior Manager Transmission. 

Eng. Mosha T. Izahaki Manager Transmission Substations 

Mr. Amon K. Gamba Principal Engineer Preventive Maintenance 

Mr. Zakaria Mgalamaa Principal Protection Engineer 

Mr. Walter Jacob Ag. Principal Light Current 

Mr. Ayubu Mwaibindi Senior Protection Engineer 

Mr. Stanley Shayo Senior Engineer Transmission 

Mr. Burhani Mvungi Senior Electrical Technician 

Mr. Regina Myulla Light current Engineer 

 

投資部門 
Investments Department 

Eng. Decklan P. Mhaiki Deputy Managing Director (Investment) 

Eng. Mercy S. Baregu Senior Manager Progects 

Eng. Emmanuel Manirabona Manager Projects (T&D) 

Haika Patrick (Ms.) Project Engineer 

 

系統運用部門 
Grid Operations Department 

Eng. Christian M.A.Msyani Ag. Deputy Managing Director Transmission 

Mr. Philipo Lalisa-Shifi System Controller Engineer  

 

環境調査部門 
Research and Environments Department 

Eng. Hamdun R. Mansur Manager Environment 

Mr. John Lazimah Principal Environmental Engineer 

Mr. Hamisi Boby Principal Land Surveyor 

Ms. Brigita Sylvester Environmental Officer 

 

イララ州事務所 
Ilala regional office  

Eng. Athanasius Nangali Regional Manager 

Eng. Eng. A. H. Mmingna Principal Engineer  

Mr. Frank Mwatuka System Control Supervisor 

Ms. Mary Kabakuzi Planning Engineer 

Mr. Charly Rengi Land Surveyor 
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キノンドニ北州事務所 
Kinondoni North regional office 

Mr. Raymond Seya Regional Manager 

Mr. Herini Mhina Principal Engineer 

Mr. David Edwin Mwakambonja Land Surveyor 

Mr. Bakari Sekuninga Planning Engineer 

 

キノンドニ南州事務所 
Kinondoni South regional office 

Mr. Gasper Msigwa Regional Manager 

 

テメケ州事務所 
Temeke regional office 

Mr. Richard Mallamia Regional Manager 

 

ウブンゴ変電所 
Ubungo substation 

Eng. Gerald Amatta Manager Power System Control 

Mr. Michael Ngonyani Ag. Manager Grid Operations 

 

TANESCO 研修学校 
TANESCO Training School 

Mr. Peter Tarimo Senior Training Officer 

 

マクンブショ変電所 
Makumbusho substation 

Mr. Patrick Singano System supervisor 

Mr. Charles Makweta System operator 

Mr. Melesi P.Semali Temporary System operator 

 

テゲタ変電所 
Tegeta substation 

Mr. Said B. Msuya Station Supervisor 
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タンザニア道路公社 
Tanzania National Roads Agency (TANROADS - Dar es Salaam) 

Mr. G. Kombe TANROADS (Dar es Salaam regional office) 

Mr. E. Mwasha TANROADS (Dar es Salaam regional office) 

 

資源評価協会-ダルエスサラーム大学 
Institute of Resource Assessment (IRA) -University of Dar es Salaam 

Prof. H. Sosovele Professor 

Mr. Florian Silangwa Consultant 

Mr. Beatrice Mchom Consultant 

Mr. Riziki Prosper Accountant 

 

タンザニア野生動物保護協会 
Wildlife Conservation Society Tanzania (WCST) 

Mr. Paul Nnyiti Senior Conservation Officer 

Mr. Nsajigwa G. Kyonjola Bird life officer 

 

タンザニア規格基準局 
Tanzania Bureau of Standards (TBS) 

Mr. Nasra Hussein Standard Officer Environment 

Mr. Liberatus Kalinga Standard Officer Electricity 

 

フィクナー社 
FICHTNER GmbH 

Mr. A. Zafer Ozgur Res. S. Manager 

 

アフリカ開発銀行 
AFRICAN DEVELOPMENT BANK 

Ms. Stella Mandago Senior Energy Officer 

 

スウェコ 
SWECO International AB 

Mr. Leif Andersson Cheif Management Consultant 
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Hifab 社 
Hifab 

Mr. Juhani Antikainen Chief Technical Advisor, Dar es Salaam Power Supply 
Improvement Project 

Mr. Kent Strand Project Manager 

 

ELTEL 社 
ELTEL Networks TE AB 

Mr. Anders Axberg Project Manager (Distribution Projects in Dar Es 
Salaam) 

Mr. Bengt Rostlund Manager 

 

タンザニア気象局 
Tanzania Meterological Agency 

Janet Loningo (Ms.) Acting Manager climate change section 

 

タンザニア港湾管理委員会 
Tanzania Port Authority 

Mr. Joseph I. Msaki Operatios Manager 
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在タンザニア日本国大使館 
Embassy of Japan in Tanzania 

岡田 眞樹 氏 特命全権大使 

佐藤 盟信 氏 一等書記官  経済協力班長 

 

JICA タンザニア事務所 
JICA Tanzania Office 

大西 靖典 氏 所長 

勝田 幸秀 氏 前所長 

岩間 創 氏 事業担当次長 

丸尾 信 氏 所員 

島川 博行 氏 所員 

 

TANESCO – JICA Project for Capacity Development of Efficient Distribution and Transmission Systems 

長坂 二朗 氏 チーフアドバイザー／電力訓練 

水野 経久 氏 タカオカエンジニアリング 技術主査 

赤堀 聡 氏 株式会社 タカオカ製作所 国際技術協力グルー

プ 課長 

山本 勝寿 氏 株式会社 タカオカ製作所 生産本部 電力プラ

ント製造部 品質保証部 次長 

田村 康弘 氏 株式会社 きんでん 国際事業本部 海外工事統

轄支社 

新後 正則 氏 株式会社 きんでん 国際事業本部 海外工事統

轄支社 

鈴木 暁子 氏 タカオカエンジニアリング 国際部 

小田桐 久夫 氏 業務調整／研修機能強化 
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ⅣIinutes of Discussions

ofthe Preparatory Survw on the Project for

Rehabilitation of Substatiolls and Construction of New Lines and Substatiolls

in]Dar es Salaam ill the UIlited Republic of Tallzania

ln rcsponse to the request from the Goverrllnent of the United Republic of Tttania

(hereinafter referred to as``Tttzania''),the Japan htemationd Cooperation Agency(hereinafter

referred to as``」 ICA''),in COnsultation with the Government of Japan,decided to conduct a

Preparatory Stlrvey eercinι tter referred to as``the Sllrvey")On thc Pr● ect fOr Rehabilitation of

Substations and Construction of New Lincs and Subttations in Dar es Salaaln(hereinafter referrcd

to as``thc PЮjcct").

JICA sent to Tttzania thc Preparatory Sllrvey Tcaln eereina■ er rcferrcd to as・ the Tcaln'り ,

hcaded by MI.Hiroshi Sulniyoshi,E)ivision manageL Energy and ⅣIining E)ivision 2,Industrial

Development and Public Policy Departmellt,JICA. Thc Team is scheduled to stay in Tanzania

froln FebrLlary 25tla to Apri1 5th 201 3.

The Tcaln held discussiolls with the o範 cials of Tanzanian alltho五 ties concemed(hereillatter

referrcd to as``■ e Tttanian side'').In thC COurse of thc discussions,both sides have conf1111led

the main itcms described in thc shccts attachcd hereto.

Dar es Salaaln,Tallzania

March 7dl, 2013

在
VL Hiroshi Sulniyoshi

Tcam Leader
Preparatow Sllrvey Team

Japan lntcrnational Cooperation Agcncy

Fclcheslni J.Ⅳ 〔ramba

(Acting Managing Directo⇒
Tttania Electric Supply Company Liinited

多
７

↓任

体 SSiStant colllllniSSioner for Energy)

Ministry ofEnergy and iVIinerals

4. 討議議事録（M/D：第一次現地調査）
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ATTACHⅣIENT

l・ 0可 eCt市e Ofthe Prolect

The ouectivc ofthe Prae∝ is to reinお rce power transmission and distribution nettorks in Dar

cs Salaallll.

2.Project Site

The Prdect sites based on tlle request from tlle Tanzanian side are located in Dar cs Salaal■ as shown in

Annex-1.Ttrallsnlission and dist五 bution lincs will bc ncwly conttructcd and substations will bc

constructed,cxpanded and FeinfOrccd in Dar es Salaaln ci与

3.Responsible and lmplementing Organizations

(1)ThC rcsponsible organization is Ministw ofEnergy and Minerals(MEM)。

(2)The implcmcnting organization is Tanzania Elcc・ t五c Supply Conlpatt Limitcd(TANESCO).

(3)The orgmization structurcs ofMEヽ 4 and TANESCO are showllin AIInex‐2 and Anllex-3.

4.Items Requested by the Tanzaniall side

Ⅳlain components and prio五 ty order requested by the GoT to GoJ are shown in Table belo、 ■

Tablc()utlinc ofthc Requested Components

As a result ofdiscussions,requested componcnts have bcen identiied as fbllows:
‐  Reinforcement ofthe llala substation.
―  Reinforccmcnt of e対 sting 132kV transmission linc(7.5km:from llala substttion to

Ubungo substation)
‐ Constructiolt/expansion of sub飢 試ions(Muhimbili,Msasani,Mwananyamda,Jangwmi

Beach)and aSSOCiatcd distribution lincs.

JICA will assess the appropriatencss and the priority of the requested components from the

viewpoint of nccessity and rclevance as Japan's Grant Aid schcme,and will rcport the flndings to

thc Goverlmcllt ofJapan.  Thc scopc ofthe ProJect foF thC Lrther analysis will bc confl.1.lcd aftcr

consultation w‐ lth the Govement ofJapan.

Comooncnts
Ilala substation

(132/33/1lkV)
(Reinforcementh

Reinforccment ofllala substation

Reinforcement ofcxisting 132kV transIInission linc

(7.5kni from llala substation to Ubungo substation)
Msasani substation

(33/1lkV)
(Expansio⇒

Expansion ofⅣIsasani substttion

Expansion of33kV distribution line

(apprOXimttely 7.9km: from Msasani
substatio→

substation to 〔ヽakumbusho

Muhimbili
substation

(33/1lkV)
0ヽew construction)

Construction ofヽ 4uhilnbili substation

Construction of 33kV distribution linc

(apprOXimately 2km:from Muhimbili substation to llala substatio⇒

httwallanyalnala

substatio■

(33/1lkV)
fNcw constiuction)

substation to ⅣIakumbusho

Construction ofⅣl、、r〔manyalnala substation
Construction of33kV distribution linc

(apprOXimttely l.3km:金 om Mwananyamala
substation

Jangwani Beach
subttation

(33/1lkV)
0ヾew construction)

Bcach substation to Tegeta

Construction ofJangw‐ ani Beach substation

Construction of33kV distribution line

(apprOXimatcly 6.6kmi from Jangwani
substation)

-1- 曝 ア
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5。 Japan's Grant Aid Scheme

(1)ThC Tanzanian sidc has tlnderstood Japan's Grant Aid Scheme explained by thc Tcam as
descrlbcd in Amex-4.

(2)The Tanzaniall side will take the necessary measures,as described in Amex‐ 6,for smooth

inlplemcntation ofthc ProJect.

6.Schedule ofthe Preparatory Survey
The Team will oontinue the Sllrvey ln Tanzania llnti1 5・ Apri1 2013 and report the result to the

Govcmcnt ofJapan. Bascd on the rcsult ofthc Stlrvcy9 JICA will prepare a Dr」 譴Final Report in

English and send a lrnission ttund Septembcr 2013 to cxplaln thc contents of thc Dra■ Final

Rcport.

7.EInvironmental and Social Consideratiolls

(1)The Tttzanian side agrecd to ensllre access to the pr● ect Sites and undertake exproprittion if

necessary in order to securc thc sites,

(2)he TanZanian sidc agrccd to oonduct the rcquired elⅣ irolllmcntal works,and obtain approval on

envirorlmental clcarance for implcmcntation ofthc PHttect.

(3)The Tanzanian side agreed to comply with the JICA Guidelines for Envirorllnentd and Social
Considcrations(hercinι tter refcrred to as``JICA Guidelines'1)as well as laws and regulations in

Taιttania,and was rcquested to prcpare Envirollmcntal Checklist and NIIonitoring Forln which

are designated by JICA Guidelines for an outline design.

(4)■e TanZanian side agrced to makc nccessary arrangcmcnts宙 th conccmcd govcrmncntal

organizations in ordcr to sccure鈍 ding foF and eXecution of thc abovc cnvirolllnentll mattcrs

in a schedule as required for smooth execution ofthe Praect.

(5)The Tanzaniall sidc llnderstands that according to`号 力θE″ソj“4″θ4″′ルηαε′∠ssθ∬
“
θ″′α″グ

И露グ′′Rθ

`ッ

ル′′ο″島 2θ (万 'つ which is made under``磁 θE″′′ο
““

θ″′α′』凌7″αgι

“
θ″′Иθちぶゐ.2θ げ

2θθダ ,the Prdect iS On a mandatory list chc First Schcdulc,Mandatory list A,7‐ (1))rCquiring
EIA either a ill EIA or developing tt En宙rolllnentd and Social Managemcnt Plan(ESMP)

depending on the screening process.TANESCO shall secure a necessary budget for EIA and

undcrtakc it,and obtain the EnvirOllllnental Ccrtiflcate approved by the NIlinister by the end of

November 2013.

(6)At the moment,around 70 people would be expectcd to be relocated for thc PrttCCt・ Thc

Tan7_allian sidc llnderstands that the Team will assist TANESCO in identitting prOJect affected

pcople and dcvcloping an abbreviatcd``Rcsettlemcnt Action Plan(ARAP)''.TANESCO shall

ilnplemclltthe ARAP by the end of Januav 2014.TANESCO will be responsiblc to pay for
compensation on new scttlement.

(7)TANESCO sha1l obtain land use pel...its alld complete land acquisition necesstt for the
PrdeCt by the end ofNovember 2013.

(8)TANESCO sha1l obtain necessav pcrmits from TANROADS or Municipality by the end of
August 2013 to construct new distribution lines wlthin the road rescnZe.

(9)BaSCd On tlle scction 178 of“ 滋θE″ッj“″
“
θ4た′九麟καgθ

“
ι4′ Иθ4 2θθイ''and the Section 17 of

“thc Envifolllmclltal lmpact AsscssmCnt and Audit Rcgulations,2005'',TANESCO shall
identitt stakeh01ders related to this pr● cct and Stakeholder consultations during the process of

conducting Envirollmental lmpact Assesslnent study.

(10)Sincc thc En宙 rorllnental lmpact Assessmcnt proccss has not becn donc yet for this ppject,the

及mzanian sidc understands thc abbrc宙 江ed Rcscttlcmcnt Plan(ARAP)might nced to be

alncnded based on the results of欧 lvirorllnental lmp“ t Assesslnent study

麟十
‐

2‐
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(11)ThC TttυEanian sidc agrced thtt the Tcaln、 vill inv01ve a certifled valuer in developing the

abbrcviated Rcsettlement Action Plan to lllltt it efEcient.

(12)The Tattanian sidc agК ed that thc tcam w11l be prOvidcd ilforlllation of valuation stttus foi

the praCCtSite by TANESCO in ordcrto dcvclop an abbrcviatcd Rcse■ lcment Action Plan.

8.C,ther Relevant lssues

(1)Status Oftllc Stぃたey

l)The TCaln explained that the purpOSe of thc Survey is to collect necessav info.1.lation and

data including IPPs for cvaluating the relevance,approp五ateness and urgency of the Prttect
and for analtting poⅥκr system in Dar es Salaι m,and also to idcntitt thC priOrity of the
requested componcnts as wcll as othcrissues to be cleared for implementation ofthc PrttCCt.

2)The Tanzanian sidc agrced to share ali nccessary infOrlnation and data with the Tearn.

(2)Coordil■ ltion allnong relevant donors and agencies

The Tealn requestcd the Tanzanian sidc tO enstlrc c00rdinatiOn allnong rclevant donors and

agcncies for smooth implementation ofthe Pr衝 eCt and the Tanzanian side agreed tOれ
.

(3)Counterpart Persolmel

The Team requested the Tanzanian side that necessary nllnabcr of cOunterpart pcrsOnnel shall

be assigned to thc Tcam and necessa=y arangcments、 nth related organizations be made dllring
the Sttrvey in Tanzania and thc Tanzanian sidc agreed tO it.

(4)OperatiOn and maintenallce(0&M)Offacilitics
As it is quitc intportant that TANESCO secllrcs proper O&ゝ 4 0f Equiprncnt,facilities,tools,

ctc. that may be providcd ullder thc Japanese Grant Aid Schemc, tllc Tealn requested the

Tanzanian sidc to takc the maxilnulln opportunities from the On… gOing JICA Technical
Cooperation PtteCt in Order to acquire necessary hOwledge and skills.The Tanzanian sidc

agreed to it.

(End)
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Annex-4

JAPAN'S GRANT AID

The Goヽ配ment of Japan (hCreinε ttcr rcferred tO as`¶ le GOJ'')iS implementing the
organi7ational ref0111ls to improve the quality of OE)A operations,and as a part of this rcaligllllnent,

a new JICA law、 vas entered into effect on October l,2008.Based On tllc law and thc decision of

thc Govcrlmcnt of Japan(hereina■er refeFCd tO as``ぬ e GOJ''),JICA has become thc cxccuting
agency ofthe GrantAid for Gencral Pttjects,for Fishc五es and fOr Cultural C00peration,etc.

Thc Grant Aid is non― reilnbllrsable hd to a recipient country to procllrc the facilities,

cquipmellt and services(engineering seⅣiccs and transportation ofthc products,etc.)for eCO■ Omic
and social developmcnt of the country undcr principlcs in accOrdance with the rclevant laws and

rcgulations ofJapan.Thc Crant Aid is not supplied through thc donation ofrnaterials as such.

1. Grant Aid Procedures
The Japancse Grant Aid is conducted as fol10ws―
。Preparatory Sllrvey(hereina■ cr referrcd to as``the Survey'')

― The Sllrvcy conducted by JICA

・ Appraisal&Approval
‐ Appraisd bbr The GO」 and JICA,and Approval by the Japancse Cabinet

e Detcllllination ofIInplcmentation

‐ Thc Notes exchanged between the GOJ and a recipient cOuntry

・ Orant Agrecmcnt(hCreina■ er rcferred to as``the G/A'')

‐ Agrcemcnt concludcd between JICA and a reclplent country

・ Implementation
― Lnplcmentation ofthc Pttjcct on tllc basis ofthe G/A

2.Preparato理ァSuⅣey

(1)COntents ofthc Survey
Thc ail■ of the Survey is to provide a basic docllment necessaryお r the a/ppraisal of the

Pr● eCt by JICA and the GOJ.The contents ofthe Survey are as follows:
‐ Conirlnation of the backgrollnd,o可 ect市es,and bencits Of thc Pttject and also

institutional capacity of agencics concemed of the recipient country necessary for the

impicment江 lon ofthe P,ject.
― Evaluation ofthe apprOpriateness oftheきへ ecttO be implemcnted under thc Grant Aid

Scheme fronl a technical,flnancial,social and ccOnOFniC pOint ofvic、 v
‐  Conf1111latiOn of items agrced On by both partics cOnceming the basic concept of the

Pr● eCt.

‐ Preparation ofa basic design ofthc Pη ject.

 ̈Estim饉lon ofcosts ofthe PI● ect.

Thc cOntcnts of the o五 ginal request by the recipient cOuntry are not necessarily approved in

thcir initial fOrln as the contents of the Ch〔 mt Aid ppject.Thc Basic Design of the P⊇ jcct is

conimed considering thc guidclines ofthe Japan's Grant Aid schcmc.

JICA rcquests thc Govement ofthc rccipient country to take whatcver measures arc necessary

to cnsllre its sclireliance in the implementation of the P“ject.Such measures mutt bc gu鑓狙
“
cd

even tllough they may fa1l outside of the jurisdiction of tlle organization in the recipicnt country

actually implcmcnting thc ProJccto ThCrcforc,the implcmcntation ofthe Pracct is conf11.1.ed by all

Кlevant organizations oftllc rccipient country through the Minutes ofDiscussions.

(2)SeleCtiOn ofConsultants
For smooth implementation of the Surveン Ъ

sclccts(⇒ lirln(S)basCd On proposals submitted

JICA uses(→ regiStered consulting flrln(s)。 JICA
by interested irlns.

‐7‐            洗tFヾ
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(3)Result ofthc SuⅣ ey
The Repo■ on thc Survey is revicwed by JICA,and a■ er thc appropriatencss of the PraCct is

conimlcd,Л CA recorlllllCndS the GOJ to appraise thc implementation ofthe Pl● ect.

3.Japan's Grant Aid Scheme

(1)The E/N alld thc C/A
Atter thc PttCCt iS approvcd by thc Cabiltct of Japan,the Exchangc of Notes(hereintter

refcrred to as``thc D頒")will be singed between the GOJ and the Goverlmlent of thc rccipient

country to make a plcad for assistance,which is followcd by thc cOnclusion of thc G/A bctwccn

JICA and the Goverlmellt oftllc rccipient country to deinc thc necessary tticics to implcmcnt the

ProJect,such as payment conditions,responsibilities of the Goverlment of the reclplent country,

and procurement conditions.

(2)SelcCtiOn ofConsultalts
Thc consultant■ 1111(s)used fOr the Sllrvey n7ill be recommended by ЛCA to the recipient

country to also work on the Proiccザ s implcmcntation tter thc E/N and the G/A,in ordcr to
maintan tcchnical consistency.

(3)Eligible source coulltw
Under the=神 anese(汁劉■t Aid,in principle,Japanese prOducts and scrvices including transport

or thosc of the rccipicnt counttF〔 rc to be purchascd.  When JICA and the Govcrrllnent of the
recipicnt countw or its dcsignated autho五 ty dcenl it nccessacyЪ  the Grant Aid may bc used for the
purchasc of the products or seⅣ iccs of a third country.  HOwevcr9 thc primc cOlltractors,llalncly9

constructing and prOctlrcmcnt flrlns, and the prirnc consulting fl.11l arc limitcd to ''Japanese

nationals".

(4)Nccessity of"Veriflcation"
Thc Govcrlmcnt of the rccipient country or its designatcd autho五 ty、vill cOnclude conttacts

denolninated in Japanese yen v√ ith JapaneSe nationals.ThOse contracts shall bc verifled by JICA.

This"Veriflcation"is deemed necessary to securc accountability to Japancsc taxpaycrs.

(5)Mttor llndcrtakings tO bc takcn by tlle Govcrrment oftlle Recipicnt COulltry
ln the implementation of the Grant Aid Pr● eCt,the recipient country is requircd to llndertake

such necessary measures as Amcx-5.

(6)"Proper usc"
The Goverlment of the recipicnt country is required tO nlalntain and use thc facilities

const■lcted and the equipmcnt pllrchased undcr thc Grant Aid propcrly and cfbctively and tO assign

star ncccssaw fOr this Opcration and lllalntcnancc as wcll as tO bcar all the expenses other than

thosc covercd by thc Grant Aid.

(7)"Exportand Rc― cマort"

Thc products purchased undcr thc Gralt Aid should not be exported Or re― exported from the
recipient cOtlntry

(8)Branking Arrangemcnts(B/A)

⇒ The Govcrlmellt of the recipient colmtw or its designated authority should open an
account in the name of the Govement of the recipient count15/ in a bank in 」apan

(herCintttcr reirrcd to as"the Balk")。 JICA will exccute thc Grant Aid by making
pa)Tnents in Japancse yen to covcr thc obligatiOns incurrcd by the Coverlment of thc

recipient counw or itS designated autho五 ty undcr the Verifled Conttacts.

b) The paymcnts will be made when payment requcsts arc prcsentcd by the Bank to JICA

… 8…
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under an Authorization to Pay(A/P)isSucd by thc Gove― cnt Ofthe rccipient cotmtt or
its designated authority.

(9)Authorization to Pay(A/P)
The Goverlmcnt of the reclplent country should bear an advising commission of an

Authorization to Pay and payment cOrllllnissions to the Bank.

(10)SOCial and En宙 rollmental ConsidcratiOns

A recipicnt country must ensllre the social and enviro― ental considerations for the PtteCt

and mttt follow the envirolllmental regulation of the recipient country and JICA
socio‐envirolllncntal guidettne.

(End)
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Annex‐5

Flow(Chart ofJapan's Grant Aid Procedures
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Anncx-6

MaiOr Undertakings to be taken by Each Government

No. Items
To bc covcrcd

by Grallt Aid

To bc covcrcd

by Rccipicnt

Sidc

I to sccure lots ofiand ncccssaty for the implcmentation ofthc ProJcct and to clear thc

sifes:
●

To construct thcわ 1lo、ving Facilitics

1)Thc bullding ●

2)The gatCS and fences in and around the site ●

3)Thc parking lot ●

4)Thc r07ad within thc sitc ●

5)Thc road outsidc thc sitc(inCiuding Ac・ ccsS rOad ●

To providcねdlities for di飩 Hbution ofclcctrici幌 watCr supply alld drainagc and othcr

incidcntal facilitics ncccsstt for the implcmcntation ofthc PrQicct OutSdc thc sitcs

1)Elcctticiサ

a.Thc disttibuting po、 ver linc to thc site ●

b.Thc drop wiring and intcmal wiring within dlc sitc ●

c.Thc main circuit brcaker and transformcr ●

2)ヽ 4ヽater supply

a.Thc city watcr distriblltion main to the sitc ●

b.Thc supply system within thc sitc(rccciVing and clcvatcd tallks) ●

3)Dr薇nage

a.The ciサ drainagc main(for stOm se、ver and othcrs to thc sitc) ●

b.Thc draillagc systcm(fortOilCt scwct COmmon wastc,storln dralnagc alld othcrs)

、vithin thc sitc
●

4)Gas Supply

a.Thc ciサ gaS main to thc dte ●

b.Thc gas supply systcm、 vithin thc sitc ●

5)TclcphOne Sys“ m
a The telephone trllnk line to the main distribution iame/pallcl(MDF)ofthe

building
●

b.Thc ⅣDF and thc cxtcnsion atcrthc■ amc/pancl ●

6)Fumiturc and Equipmcnt

Gcneral imitllrc ●

b.Proicct cquipmcnt ●

To cnsurc prompt unloading and customs clcarancc ofthc products at ports of

discmbttkation in thc rcciplcnt countc/and to assist intcrnal transportation ofthc

products

1)Maine(Air)transportation ofthc Products frolll Japan to thc Кcipicnt coun的 ●

2)Tax cXemption alld cu飩om clearancc ofthc Products at thc port ofdisembarkation ●

3)Intcmal trallsoomtion k)m thc port ofdisclnbarkation to thc proicct sitc ●

To cnsurc that customs dutics,intcrnal taxcs and othcr iscal lcvics、 vhich may bc

imposcd in thc recipient coullty with rcttecttO the purchttc ofthc produds and thc

scrviccs bc excmptcd

●

6 To accord Japanc"n・ ationals、vhosc scwiccs lnay bc rcquircd in conncctiOn、 ″itll thc

supply ofthe products and thc scwiccs such facilitics as inay bc neCCSSaQ/fOr thcir entッ

into thc reciDient Counth and stav thcrein fbr thc DCrfOrlnancc ofthcir work

●

To cnsurc thatthc Facilitics and thc products bc rnaintained and used propcrly and

cttRctivciv for thc implemenね tion ofthc Prolcd
●

8 To bcar all thc cxpcnscs,otllcr thall thosc coveredけ thC Grant,nccessaゥ for the

ilnDlemcntation ofthc Prolcct
●

9 To bcar thc follo、ving commissions paid to thc Japanese bank for banking scwiccs bascd

upon thc B/A

1)Advising commisslon ofA/P ●

2)PttmCnt cOmmission ●

TO give duc cnviЮ nmental and social consideration in thc implcmentation ofthc Proiect. ●

椿
‐
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